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Peticiön de informaciön

1. El / la que suscribe:

Apellido(s)

Nombres

Oriundo(a) en Suiza de

Direcciön exacta

se interesa por ahorro ünico

ahorro anual

3. La mujer casada suiza (esposa de suizo o de
extranjero, sea éste afiliado o no-del Fondo)
puede ingresar personalmente también al Fondo
de Solidaridad, ya sea que ejerza una actividad
lucrativa o que dependa de los ingresos de su
marido.

Para los hombres casados:
Mi esposa se interesa por el Fondo:

Si no

Mi esposa ejerce una actividad lucrativa:
Si no

4. Preguntas u Observaciones al Fondo de Soli¬
daridad:

2, Profesiön

Mis ingresos anuales son aproximadamente

de (Moneda local)

En base de sus datos —que consideraremos
como estrictamente confidenciales— nos sera
muy grato someterle una proposiciön, con debi-
da atenciön a su situaciön personal, y senalan-
do las ventajas de las clases de riesgo I, II y III
segün las circunstancias.

Sx---

5. Lugar y Fecha

Firma

Tilde lo que corresponda

Cortar aqui y enviar a:

Fondo de Solidaridad de los Suizos del extranjero, Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna, Suiza
o a la representaciön diplomâtica o consular compétente.

Déporté
Roland Collombin
"Los trechos mas o menos
llanos de las pistas de descenso
no me agradan; uno se siente
tentado de pensar y entonces
de formularse preguntas." Con
estas sencillas palabras Roland
Collombin trazô, en ocasiôn de
su primer éxito en Kitzbuehl, ya
hace mas de un ano, su mâs
auténtico autoretrato. El, un ver-
dadero esquiador instintivo ("No
sé cömo tomo las ondulaciones

y las lomas") puede abstraerse
del mundo circundante mâs fâ-
cilmente que cualquier ofro.
Amigo leal, incapaz de traicio-
nar a sus viejos camaradas, y
joven embriagado de velocidad,
Collombin es hoy el mejor
esquiador. Sin duda la caida que
sufriô durante el campeonato
mundial de St-Moritz, le privô
de un triunfo ampliamente me-
recido desde hace mucho. Poco
antes, y en el lapso de un mes,

ganö con evidente superioridad
las cuatro grandes competencies

"clâsicas" de la temporada
de invierno: Garmisch-Partenkirchen,

Morzine, Wengen y
Kitzbuehl. Cuatro hazanas magistrales,

cuatro demostraciones in-
discutibles de su gran capaci-
dad en pistas fundamentalmen-
te diferentes. AI Ii donde se tra-
taba de tener fe en la victoria y
de desafiar el peligro, él estaba
présente, y donde importaba do-
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minar con seguridad a sus "ma-
deros" y calcular con precision
las curvas, despertö la admira-
ciôn de sus principales
adversaries. Roland Collombin ha
sido una constante sorpresa
para sus rivales. Dia tras dia lo
descubrieron desde un nuevo e
insôlito ângulo, y, muy pronto,
alcanzö con sus métodos de
preparaeiön muy simples y
naturales, la fama legendaria de
un Jean-Claude Killy y de un
Karl Schranz reputado como in-
vencible. En el término de dos
anos, Roland Collombin ha con-
quistado ocho victorias en las
pruebas de la copa del mundo,
igualando asi un récord que los
otros dos esquiadores lideres
solo alcanzaron al final de sus
carreras. Por dos veces conse-
cutivas se adjudica la medalla
de oro de la copa del mundo,
reservada para el mejor esquia-
dor de descenso. En Sapporo,
gracias a su serenidad y a su
extraordinario poder de concen-
traeiön, ganô una medalla de
plata. Evidentemente este valai-
sano, buen mozo, de 23 anos,
es un auténtico "pur sang".
Esta expresion no quiere decir
que su energia y su intuicion
perturben el equilibrio general.
Collombin estuvo en un tris de
ser elegido para los juegos olim-
picos de México. como ciclis-
ta, dado que se habia impuesto
en una prueba del kilométra,
organizada por un periôdico sui-
zo. Todo en su actitud,es indo-
lencia, tranquilidad, gentileza.
Su negativa a someterse a una
disciplina férrea —no le agrada
renunciar a las salidas noctur-
nas ni a las ruedas de amigos
donde se bebe vino— ya le han
valido frecuentes recriminacio-
nes de sus entrenadores y de
quienes pretenden hacer de él
la imagen estqreotipada de un
campeôn. Anticonformista, pero
tremendamente atrayente,
Roland Collombin arrastra tras si,
en su entusiasmo, a otro esquia-
dor de pistas, Philippe Roux,
valaisano como él. Amantes del
automovilismo y del motociclis-
mo, ambos son el simbolo suizo

moderno de un equipo de esqui
vigoroso, que, a pesar de haber
conocido algunos reveses en
St-Moritz, alcanzö nueva cima,
gracias también a la simpâtica
suiza-francesa Lise-Marie More-
rod. Roland Collombin fue bauti-
zado por sus admiradores con
los apodos de "Superbomba" y
"Palomo", pasando de la condi-
ciôn de simple ciudadano de
Versegères, cerca de Verbier, a
ia de "héroe nacional". El es el

polo opuesto de Bernard Russi,
a quien admira enormemente,
pero que représenta un tipo to-
talmente diferente. El campeôn
olimpico analiza a fondo las ca-
racteristicas de la pista y estu-
dia, en los reconocimientos que
realiza, las diferentes variantes
de descenso y se abstiene de
comidas pantagruélicas.
Se ha llegado a decir que
Collombin tenia limitaciones en el
piano mental. Pero él confunde
a sus detractores en menos de
lo que tarde en dejar atrâs los
kilométras de los grandes des-
censos. Su brillante triunfo en
Morzine desmintié la fabula di-
fundida por sus difamadores, de

que carecia de técnica. Modesto,

y de una franqueza poco co-
mûn, Roland Collombin es, qui-
zâs, el mâs célébré deportista
suizo. Su natural alegria de vi-
vir, justifies su popularidad,
aunque desagrade a quienes
desean hacer de él y de otros
deportistas de primera linea,
verdaderos ascetas.
Hablando ya très idiomas y muy
pronto cuatro, gracias a su es-
tada en Inglaterra, este sencilio
valaisano alcanzö la cûspide de
su carrera. Su franca sonrisa es
la mâs hermosa prueba de su
estado del alma. La nômina de
sus triunfos, que en la prôxima
temporada, sera la mâs presti-
giosa del mundo, hace el resto.
Sin embargo, él prefiere mirar-
los con desinterés. Para él la
vida no consiste sôlo de taies
momentos culminantes y de la
conquista de trofeos mundiales:
tanto el esqui como sus cama-
radas, todo y cada minuto, es
parte de el la Este hermoso en-
foque y la ansiosa alegria de
vivir, son el rôtulo de este super-
campeön sin pretensiones.

Bertrand Zimmermann
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